S M L O U V A    O   D Í L O 

                                       AJV 22/246
Revize parní turbíny 1,8 TG2, převodovky a generátoru
Objednatel a zhotovitel uzavírají smlouvu o dílo (dále jen smlouva), kterou se zhotovitel zavazuje provést a předat objednateli dílo dle této smlouvy a objednatel se zavazuje toto dílo převzít a zaplatit za podmínek dále uvedených.

Č l á n e k   1   
 SMLUVNÍ  STRANY  
	Zhotovitel:


	AJV-ENERGO, a.s.

594 53  Vlkov 134
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně v oddílu B, vložce 7715 

	Osoby zmocněné k jednání
	Ing. Alois Valík, předseda představenstva a.s.

Zdeněk Požár, výrobní ředitel a.s.

Jiří Valík, obchodní zástupce

	IČ:
	25432362

	DIČ:
	CZ25432362

	Bankovní spojení:
	Komerční banka, a.s., Velké Meziříčí

	číslo účtu:
	78-7033450237/0100

	
	

	e-mail:
	dvorakova@ajvenergo.cz;  energop@centrum.cz

	dále jen „zhotovitel“

	Objednatel:


	Teplárna Písek, a.s.
U Smrkovické silnice 2263, 397 01  Písek

	Zastoupený:
	p. Karel Vodička, předseda představenstva
JUDr. Jan Taraba, místopředseda představenstva 


	Kontaktní osoby: 

ve věcech obchodních:

ve věcech technických:
	Mgr. Andrea Žáková, ředitelka a.s.
p. Jaroslav Vlášek, vedoucí údržby a investic

	IČ:
	60826801

	DIČ:
	CZ60826801

	Bankovní spojení:
	0300 Československá obchodní banka

	číslo účtu:
	109674455

	Telefon:
	

	e-mail: 
	vlasek@tpi.cz

	dále jen „objednatel“ 


Č l á n e k   2
PŘEDMĚT  SMLOUVY A ROZSAH ČINNOSTI
Zhotovitel se zavazuje na vlastní náklady a na vlastní nebezpečí provést pro objednatele dílo spočívající revizi parní turbíny R 1,8 TG2, převodovky a generátoru
2.1.
Technické údaje

2.1.1
Turbína



Typ turbíny


R 1,8 – 35/5 – BLOK


Výrobce


ABB – PBS


Výrobní číslo


5032


Otáčky turbíny

12 0000 min-1


Otáčky alternátoru

3 000 min-1


Letní provoz


Jmenovitý výkon turbíny na svorkách alternátoru při cos fí=0,8
1800 kW


Jmenovitý tlak páry na rychloz. ventilu (MPa)



3,5 MPa


Jmenovitá teplota páry na rychloz. ventilu



435°C


Jmenovitý protitlak (MPa)






0,5 MPa


Představitelnost protitlaku (MPa)





0,45–0,65 MPa

Zimní provoz


Jmenovitý výkon turbíny na svorkách alternátoru při cos fí=0,8
490 kW


Jmenovitý tlak páry na rychloz. ventilu (MPa)



0,65 MPa


Jmenovitá teplota páry na rychloz. ventilu



290°C


Jmenovitý protitlak (MPa)






0,2 MPa


Představitelnost protitlaku (MPa)





0,12–0,25 MPa

2.1.2
Čelní převodovka ŠKODA 12333/3000 ot/min

2.1.3
Generátor


Typ


6H5058/2


Zdánlivý výkon
2 250 kVA


Činný výkon

1 800 kW


Cos fí


0,8


Jmenovitý proud
206 A


Jmenovité napětí
6 300 v + 5%


Jmenovité otáčky
3000/min


Spojení fází


Y


Frekvence


50 Hz


Vyvedeno konců vinutí
6

Setrvačný moment

0,075 tm2
Kritické otáčky

2 100/min

Krytí stroje


IP 44/00

Tvar stroje


M722 KF

Chlazení stroje

IC 81

Budič alternátoru

- namontován elektronický v roce 2022, rotor budiče demontován

- budící systém ZAT s regulátorem AVR 2110

2.2
Rozsah činnosti – turbína
2.2.1
Diagnostické měření turbíny před odstavením

2.2.2
Demontáž a zpětná montáž (po revizi) protihlukového krytu, izolace, demontáž a zpětnou montáž MaR - zajistí objednatel.

2.2.3
Demontáž horní poloviny skříně a vík ložiskových stojanů, rozspojkování  T – P

2.2.4
Kontrola rovinnosti dělících rovin skříní, proměření vůlí lopatkování, parních ucpávek a vyrovnávacího pístu, olejových ucpávek a ložisek turbíny

2.2.5
Kontrola dělící roviny ventilové komory

2.2.6
Kontrola spojovacího materiálu dělících rovin skříně a ventilové komory

2.2.7
Demontáž rotoru, uložení do přepravního stojanu (poznámka: přepravní stojan zajistí objednatel)

2.2.8
Demontáž statorových ucpávek, vyrovnávacího pístu, olejových ucpávek a ložisek, provedení kontroly

2.2.9
Kontrola uložení pro statorové ucpávky a vyrovnávací píst

2.2.10
Kontrola průtočné části statoru – dýzový segment, přetlakové lopatkování vizuální metodou, DEF zk. (viz bod 2.3)  

2.2.11
Očištění skříně pro DEF kontrolu (viz bod 2.3)

2.2.12
Ložiskové stojany – kontrola uložení předního ložiskového stojanu na základovou desku, kontrola vodících lišt a vodícího klínu, kontrola pohyblivosti a promazání ploch

2.2.13
Ložiska turbíny – proměření, DEF zkoušky (viz bod 2.3)

2.2.14
Rotor turbíny – převoz rotoru do výrobního závodu AJV-ENERGO, jemné opískování (na základě odsouhlaseného RN), indikace rotoru na soustruhu – záznam do protokolu, proměření, kontrola břitů ucpávek, DEF zkouška lopatkování a tělesa rotoru (viz bod 2.3)

2.2.15
Demontáž RV, spouštěcího ventilu (SV), servomotoru RV, Servomotoru SV, kontrola olejových částí, DEF zkouška parní  části (viz bod 2.3) kontrola pákoví RV

2.2.16
Demontáž pomocného olejového čerpadla (turbočerpadla)

2.2.17
Revize spojek T – P – G včetně DEF kontroly (viz bod 2.3)

2.2.18
Převoz dílů k provedení revize ve výrobním závodu AJV-ENERGO, a.s.

2.2.19
Kompletní demontáž dílů, očištění, provedení revizí

2.2.20 Vypracování Revizní zprávy, předání objednateli – viz bod 2.6
2.2.21 Oprava na základě vzájemně odsouhlasené Revizní zprávy a cenové kalkulace – viz bod 2.7

2.3.
DEF kontrola demontovaných dílů v rozsahu:

2.3.1 
Těleso skříně
 


Kontroluje se: 
Vnitřní a vnější povrch přístupných míst dělící roviny  


Kontrolní metody: 
Vizuální a magnetická.  


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.2 
Difuzory RV

 


Kontroluje se: 
Těsnící plocha difuzorů  


Kontrolní metody: 
Vizuální, penetrační.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.3 
Kuželky RV

 


Kontroluje se: 
Těsnící plocha kuželek  


Kontrolní metody: 
Vizuální, penetrační.

2.3.4 
Dýzový segment

 


Kontroluje se: 
Lopatky dýz a vlastní tělo segmentu.


Kontrolní metody: 
Vizuální, magnetická. 


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.5 
Šrouby dělící roviny turbíny
 


Kontroluje se: 
Závitová část a dřík na výskyt vad typu trhlina.


Kontrolní metody: 
Vizuální a ultrazvuková.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.6 
Spouštěcí ventil

 


Kontroluje se: 
Vnitřní a přístupný vnější povrch.


Kontrolní metody: 
Vizuální a magnetická.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.7 
Difuzor spouštěcího ventilu
 


Kontroluje se: 
Funkční plocha


Kontrolní metody: 
Vizuální a penetrační.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.8 
Kuželka spouštěcího ventilu



Kontroluje se: 
Funkční plocha


Kontrolní metody: 
Vizuální a penetrační.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.9 Ložiska turbíny
 
 

Kontroluje se: 
Kvalita přilnutí kompozice radiálních ložisek a segmentů axiálního ložiska turbíny.


Kontrolní metody: 
Vizuální, penetrační a ultrazvuková.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.10 Rozváděcí lopatky (statorové)
 


Kontroluje se: 
Přetlakové lopatky všech řad.


Kontrolní metody: 
Vizuální, vířivými proudy a v případě potřeby magnetická. 


Dokumentace stavu poškození lopatek. 

2.2.3.11 Tělo rotoru turbíny
 


Kontroluje se: 
Ložiskové čepy, ucpávkové partie, čelo vyrovnávacího 
pístu, disk „A“ kola, zadní čelo bubnu.


Kontrolní metody: 
Vizuální, magnetická a v případě potřeby ultrazvuková. 


Dokumentace stavu poškození 

2.3.12 Oběžné lopatky (rotorové)
 


Kontroluje se: 
Lopatky a bandáž „A“ kola a přetlakové lopatky všech řad.


Kontrolní metody: 
Vizuální, vířivými proudy a v případě potřeby magnetická. 


Dokumentace stavu poškození lopatek. 

2.3.13
Ložiska generátoru 

Kontroluje se: 
Kvalita přilnutí kompozice radiálních ložisek  


Kontrolní metody: 
Vizuální, penetrační a ultrazvuková.


Dokumentace stavu poškození. 

2.3.14
Obruče generátoru

Kontroluje se: 
Tělo obručí  


Kontrolní metody: 
Vizuální, ultrazvuková a penetrační.


Dokumentace stavu poškození. 
2.4.
Revize převodovky 
2.4.1
Demontáž krytu spojky mezi turbínou a převodovkou
2.4.2
Rozpojení spojky mezi turbínou a převodovkou
2.4.3
Vyjmutí upevňovacích šroubů vrchní poloviny hlavního olejového čerpadla a

           demontáž víka převodovky
2.4.4
Kontrola stavu ozubení kola a pastorku převodovky, změření zubových vůlí
2.4.5
Demontáž ložiskových třmenů, demontáž vrchních polovin ložiskových pánví
2.4.6
Demontáž hlavního olejového čerpadla z převodovky
2.4.7
Vyjmutí pastorku z převodovky
2.4.8
Vyjmutí kola z převodovky
2.4.9
Demontáž spodních ložiskových pánví z převodovky
2.4.10
 Kontrola stavu ložisek a ložiskových čepů, znečištění kluzných ploch
2.4.11  Proměření ložiskových čepů a ložisek převodovky – kontrola geometrie a

            proměření vůlí ložisek
2.4.12  Proměření vůlí labyrintových ucpávek vstupního a výstupního hřídele převodovky
2.4.13
  Demontáž hlavního olejového čerpadla, kontrola stavu ložiskových čepů, ložisek a stavu pracovních částí čerpadla
2.4.14
  Zpracování revizního nálezu se soupisem naměřených hodnot, zjištěných závad a návrhů na opravu
2.4.15
  Oprava na základě vzájemně odsouhlasené Revizní zprávy a cenové kalkulace- viz. bod 2.7
2.4.16
  Zhotovení nového těsnění olejového čerpadla 
2.4.17   Zpětná montáž hlavního olejového čerpadla
2.4.18  Zpětná montáž spodků ložiskových pánví, kola a pastorku do převodovky
2.4.19  Zpětná montáž vršků ložiskových pánví a ložiskových třmenů
2.4.20  Zpětná montáž hlavního olejového čerpadla na převodovku s použitím nového těsnění

2.4.21  Zpětná montáž víka převodovky

2.4.22  Zpětná montáž spojky mezi převodovkou a turbínou

2.4.23  Zpětná montáž krytu spojky mezi turbínou a převodovkou

2.4.24  Po spuštění a odzkoušení soustrojí proměření vibrací převodovky
 2.5.
Revize generátoru

2.5.1 
Základní diagnostika mech. chodu před odstavením,

2.5.2
Demontáž a montáž krytů a izolací, otevření stroje,

2.5.3
Demontáž a indikace rotoru a spojky,

2.5.4
Vyjmutí rotoru (bez demontáže obručí, bez vyvážení, bez indikace na soustruhu a bez odvozu do závodu zhotovitele), vyčištění v dostupných místech, kontrola izolačního stavu,

2.5.5

Kontrola ložisek zhotovitelem bude vizuální a nedestruktivní zkoušky (PT a UT) – NDT vč.  případné kontroly obručí rotoru bez jejich sejmutí zajistí objednatel jako protiplnění,

2.5.6

Vyčistění všech otevřených a demontovaných částí stroje, kontrola opotřebení a proměření,

2.5.7

Kontrola magnetického obvodu metodou ELCID, zkouška VN 15 120 V DC, kontrola tuhosti klínování (bez opravy klínování), technický nález,

2.5.8

Zpracování revizního nálezu včetně návrhu na provedení oprav, případné opravy plynoucí z nálezu nejsou součástí a v rozsahu této nabídky,

2.5.9 
Realizace případných oprav nad uvedený rozsah po odsouhlasení objednatelem formou víceprací

2.5.10 Obnova izolačního nástřiku vinutí statoru TG před zpětnou montáží, zpětná kompletní montáž, vyrovnání rotorové soustavy, mechanická a elektrická měření,

2.5.11
Základní diagnostika po uvedení do provozu,

2.5.12
Zpracování průvodní dokumentace a předání do trvalého provozu.

2.5.13
Zhotovitel zpracuje kompletní záznam o provedených činnostech a opravách. Součástí tohoto záznamu budou všechny protokoly o provedených měřeních, včetně jejich vyhodnocení.

2.5.14
Oprava na základě vzájemně odsouhlasené Revizní zprávy a cenové kalkulace – viz bod 2.7

2.5.15
Nabídka neobsahuje:


- dodávku náhradních dílů a materiál, pokud toto není uvedeno přímo v rozsahu této nabídky


- opravu ložisek, revizi chladičů či nové kartáče a případnou výměnu obručí


- opravu klínování ani odstranění případně zjištěných závad

2.6.
Vypracování celkové revizní zprávy (RZ)

2.7.
Oprava na základě vzájemně odsouhlasené RZ a cenové kalkulace

2.8.
Zpětná montáž turbosoustrojí

2.9.
Zosování T – P – G

2.10.
Zkoušky turbosoustrojí, předání díla

2.11.
Vypracování Závěrečné zprávy 

Č l á n e k 3
Místo  plněNí

Teplárna Písek, U Smrkovické silnice 2263, Písek
AJV-ENERGO, a.s., Vlkov 134, 594 53  Osová Bítýška
Č l á n e k   4

DOBA  PLNĚNÍ 

Termín realizace:         28.11.2022 – 31.1.2023
Poznámka: 
Rozsah prací nad rámec SoD zjištěný revizním nálezem může mít vliv na termín dokončení díla.
V případě prodlení s prováděním Díla z důvodu vyšší moci, na žádost či z viny Objednatele nebo z jakéhokoli jiného důvodu, za který nenese vinu Zhotovitel, bude doba provádění Díla přiměřeně prodloužená a Objednatel uhradí Zhotoviteli skutečné účelně vynaložené náklady, které mu vznikly v této souvislosti. V tomto případě tak zhotovitel není v prodlení.
Č l á n e k   5

PŘEDÁNÍ  PŘEDMĚTU  DÍLA

5.1
Předání předmětu díla se rozumí akceptace předmětu díla objednatelem vyjádřená v písemné formě.  
5.2 
Objednatel bude dílo akceptovat s tím, že v zápise o předání a převzetí díla bude dílo bez vad. Podpisem předávacího protokolu (akceptací) se považuje dílo za předané. Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla (nebo jeho část), pokud toto nevykazuje žádné vady, popř. vykazuje ojedinělé (drobné) závady či nedodělky, které samy o sobě nebo ve spojení s jinými nebrání užívání a bezpečnému provozování provedeného díla. Pro případ, že objednatel odmítne převzít dílo, ačkoli je k tomu ve smyslu tohoto ustanovení smlouvy povinen, vzniká zhotoviteli nárok na smluvní pokutu ve výši 0,1 % Kč za každý započatý den.

5.3 
Zhotovitel je oprávněn předat předmět díla i před termínem uvedeným v této Smlouvě             o dílo.

5.4 
Pokud se ukáže nutnost dodání dodatečných materiálů, prací nebo služeb pro dosažení kompletnosti, provozuschopnosti, požadovaných parametrů Díla a zajištění jeho plynulého, spolehlivého a bezpečného provozu v souladu s touto Smlouvou a účelem jeho použití, které jsou nad rámec předmětu plnění popsaného v článku 1 SoD, potom má Zhotovitel právo navrhnout změny Díla nebo vícepráce podle aktuálních podmínek na zařízení Objednatele, na kterém Dílo provádí, a tyto změny budou předmětem písemného dodatku k této Smlouvě, které tyto změny zohlední.

5.5 
Zjistí-li zhotovitel při provádění díla skryté překážky, týkající se věci, na níž má být provedena oprava nebo úprava, nebo místa, kde má být dílo provedeno, a tyto překážky znemožňují provedení díla dohodnutým způsobem, je zhotovitel povinen to oznámit bez zbytečného odkladu objednateli a navrhnout mu změnu díla. Do dosažení dohody o změně díla je zhotovitel oprávněn provádění díla přerušit. Nedohodnou-li se strany v přiměřené lhůtě na změně smlouvy, může kterákoli ze stran od smlouvy odstoupit. Jestliže zhotovitel neporušil svou povinnost zjistit před započetím provádění díla překážky uvedené v první větě tohoto bodu, nemá žádná ze stran nárok na náhradu škody; zhotovitel má nárok na cenu za část díla, jež bylo provedeno do doby, než překážky mohl odhalit při vynaložení odborné péče. 
5.6
Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, že tato smlouva, včetně všech příloh a dodatků, může být bez jakéhokoliv omezení zveřejněna v registru smluv. Souhlas se zveřejněním se týká i případných osobních údajů uvedených v této smlouvě, kdy je tento odstave smluvními stranami brán jako souhlase se zpracováním osobních údajů ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a tedy kupující má mimo jiné právo uchovávat a zveřejňovat osobní údaje v této smlouvě obsažené. Zveřejnění v registru smluv zajistí společnost Teplárna Písek, a.s.

Č l á n e k   6
CENA  DÍLA                     
6.1
Cena ad. 2.2.1; 2.2.3 – ad.2.2.20, ad. 2.3 a ad. 2.6 činí
828 500,- Kč

6.2 
Cena ad. 2.4.1 – 2.4.17 činí




292 800,- Kč

6.3
Cena ad. 2.5.1 – ad. 2.5.13 činí




418 200,- Kč

6.4
Cena ad. 2.8 až ad. 2.11





697 500,- Kč

6.5
Cena za ad. 2.7 bude stanovena na základě vzájemně odsouhlaseného revizního nálezu a cenové kalkulace – ad. 2.2.21, ad. 2.4.15, ad. 2.5.14 a ad.2.5.15

Cena celkem bez ad. 6.5.činí                                 2 237 000,- Kč bez DPH 

Č l á n e k   7
  Fakturace  a  smluvní  pokuta

7.1
První dílčí fakturace ve výši 997 800,- Kč bez DPH po demontáži, očištění, provedení všech kontrol včetně defektoskopie, vypracování Revizní zprávy a předání objednateli do 20.12. 2022

7.2
Druhá dílčí fakturace po provedených opravách na základě vzájemně odsouhlasené Revizní zprávy a cenové kalkulace – ad. 2.2.21, ad. 2.4.15 a ad. 2.5.14

7.3
Třetí dílčí fakturace ve výši   911 000,- Kč bez DPH po provedení revizí a dílčí montáže podskupin u zhotovitele.
7.4
Konečná fakturace ve výši 328 000,- bez DPH Kč po zpětné montáži u provozovatele a uvedení TG2 do provozu

7.5
K fakturám bude přiložený předávací protokol potvrzený oběma smluvními stranami.  Splatnost faktur do 21 dní.
7.6
Faktury budou obsahovat náležitosti daňového dokladu a registrační číslo smlouvy objednatele. 

7.7
Objednatel se zavazuje v případě prodlení s úhradou faktury zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny díla za každý den prodlení zhotovitele 

7.8
V případě nedodržení termínu plnění díla je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny díla za každý den prodlení zhotovitele.

7.9
Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné strany na náhradu škody.

7.10
Vzhledem k tomu, že parní turbínu nebude možné z technických důvodů na straně objednatele po revizi odzkoušet, sjednává se zádržné ve výši 10% základní ceny díla, splatné po provedení zkoušek, nejpozději však do 15.3.2023.
Č l á n e k   8

Součinnost objednatele a zhotovitele

8.1
Zhotovitel se zavazuje dodržovat příslušné normy, hygienické a bezpečnostní předpisy, požární předpisy a předpisy ve vztahu k ochraně životního prostředí platné v Teplárna Písek, a.s.
8.2
Zhotovitel po dobu plnění předmětu smlouvy odpovídá za škody a vady vzniklé na díle způsobené vlastním zaviněním. 

8.3
Zhotovitel odpovídá za pořádek na pracovišti a za provádění běžného úklidu.

8.4
Zhotovitel je povinen o průběhu provádění prací a všech rozhodných událostech vést montážní deník.

8.5
Objednatel zajistí pracovníkům zhotovitele:

 

- Funkční zdvihací zařízení

 
- Přístup k autogenní soupravě

 
- Přepravní stojan na rotor

- Zajištění všech vstupů, vjezdů, povolení a požadovaných školení.
- Předmontážní plochu.
- Uzamykatelný sklad na materiál a nářadí cca 20 m2
- Osvětlení a přívod el. energie 400 V a 230 V na místo provádění prací.
- Možnost stravování a soc. zařízení pro pracovníky nabízejícího
- Demontované díly budou na strojovně odkládány dle odkládacího plánu, který předá objednatel.
 - Přístup do strojních dílen, případně provedení opravy dílů a strojních částí v dílnách tak, aby byl zajištěn plánovaný průběh prací
- Přípravky a nářadí které jsou předmětem prvé dodávky vybavení stroje (přípravky pro demontáž rotoru, přepravní saně pro rotor, spojkové klíče, atd).
- Spolupůsobení při diagnostických měřeních.
- Odběratel má k dispozici dokumentaci od zařízení. Součástí díla je poskytnutí   dokumentace zhotoviteli díla k nahlédnutí.
- Dále budou poskytnuty výsledky zkoušek před odstavením a registrační záznamy při různém zatížení a naprázdno předcházejících oprav.
- Stávající zařízení jsou části zařízení, které nejsou předmětem dodávky nebo díla, ale je předpoklad, že bude potřeba stávající zařízení nebo součásti též opravit pro bezpečný provoz a jsou závazkem objednatele. Tímto zařízením je např.:
- olejový systém,
- přípojné místo v trafostanici,
- vypínač výkonu,
- připojovací místa generátoru (silové přívody, kabely MaR),
- vybavení měřícími transformátory před generátorem, statická budicí souprava, fázovač a synchronizace.
8.6
Zhotovitel se zavazuje zahájit práce na základě předávacích protokolů a protokolů                 o zajištění stroje.
Č l á n e k   9

ZÁRUKA

9.1

Záruka za provedení opravy parní turbíny a generátoru je 12 měsíců

9.2
Záruka za opravu převodovky je 12 měsíců ode dne podpisu předávacího protokolu, maximálně 6 měsíců od uvedení do provozu (za předpokladu dodržení podmínek pro dlouhodobé skladování).
9.3.
Záruka se nevztahuje a zhotovitel tak neodpovídá za vady příp. poškození, které vznikly v záruční době, jestliže tyto vady byly způsobeny zaviněním Objednatele, nebo okolnostmi „vyšší moci“, zejména pak vady 

· vzniklé v důsledku nedodržení předaných provozních předpisů, nebo vadné údržby zařízení ze strany Objednatele, např. zanedbáním oprav, nedodržováním obvyklých způsobů užívání, apod.
· jestliže Objednatel bez předchozí písemné dohody se Zhotovitelem dá provést nebo provede opravu či změnu na předaném zařízení (s výjimkou drobných oprav, specifikovaných v provozních předpisech),

· jestliže Objednatel bez souhlasu Zhotovitele provede na předaném zařízení jakékoliv opravy nebo změny, pokud tyto změny nebo opravy způsobily vznik konkrétní vady

· vzniklé běžným opotřebením.

9.4 
Zhotovitel je oprávněn přesvědčit se o reklamovaných vadách v běžné pracovní době na místě prostřednictvím svých zástupců. O výsledku prohlídky bude sepsán protokol za účasti odpovědných zástupců smluvních stran a bude dohodnut postup opravy.
Č l á n e k   10
Závěrečná ujednání

10.1
Práva a povinnosti smluvních stran, jejichž úprava není ve smlouvě výslovně dohodnuta se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a dalšími souvisejícími obecně závaznými předpisy.

10.2
Smlouva může být změněna pouze písemnou formou a doplňována vzájemně odsouhlasenými písemnými dodatky, kde podmínkou jejich platnosti je podpis obou smluvních stran.

10.3
Smlouva vstupuje v platnost dnem podpisu oběma smluvními stranami.

10.4
Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž zhotovitel i objednatel obdrží po jednom vyhotovení. 

  V Písku dne 20.10.2022

            
Ve Vlkově dne 7.10.2022
..................................................................                ...............................................................

 p. Karel Vodička, předseda představenstva
 
 Ing. Alois Valík, předseda představenstva
..........................................................................               
JUDr. Jan Taraba, místopředseda představenstva
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